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Verordnungspaket Umwelt Frühling 2018; Verordnung über die Pärke von nationaler Bedeu-
tung (Pärkeverordnung, PäV; SR 451.36); Vernehmlassung 

Sehr geehrte Damen und Herren 

Wir bedanken uns für die Möglichkeit, zur Änderung der Verordnung über die Pärke von nationaler 
Bedeutung (Pärkeverordnung, PäV; SR 451.36) Stellung nehmen zu können. Die Bemerkungen sind 
dem ausgefüllten Formular für die Vernehmlassung zu entnehmen. 

Wir danken Ihnen für die Berücksichtigung unserer Vernehmlassung. 

Freundliche Grüsse 

Im Namen des Regierungsrats 

Stephan Attiger 
Landammann 

Vincenza Trivigno 
Staatsschreiberin 

Beilage 
• Formular für die Vernehmlassung 

Kopie 
• polg@bafu.admin.ch 
• Departement Bau, Verkehr und Umwelt 

mailto:polg@bafu.admin.ch


 
 

Verordnungspaket Umwelt Frühling 2018: Formular für die Vernehmlassung 

Paquet d’ordonnances environnementales du printemps 2018 : formulaire pour la consultation 

Pacchetto di ordinanze in materia ambientale, primavera 2018: modulo per la consultazione  
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Referenz/Aktenzeichen: Q121-2249 

 

Verordnung über die Pärke von nationaler Bedeutung (PäV) / Ordonnance sur les 
parcs d’importance nationale (OParcs) / Ordinanza sui parchi d’importanza 
nazionale (OPar) 
 
Sie erleichtern uns die Auswertung, wenn Sie uns Ihre Stellungnahme elektronisch als Word-Dokument zur Verfügung stellen. Vielen Dank. / Un envoi en 
format Word par courrier électronique facilitera grandement notre travail. Merci beaucoup. / Onde agevolare la valutazione dei pareri, vi invitiamo a 
trasmetterci elettronicamente i vostri commenti in formato Word. Grazie. 
 
Bitte senden Sie Ihre Stellungnahme elektronisch an / Merci d’envoyer votre prise de position par courrier électronique à / Vi invitiamo a inoltrare i vostri pareri 
all’indirizzo di posta elettronica:  
 polg@bafu.admin.ch 
  

1 Absender / Expéditeur / Mittente 
 
Organisation / Organisation / Organizzazione Regierungsrat des Kantons Aargau 
Abkürzung / Abréviation / Abbreviazione  
Adresse / Adresse / Indirizzo Regierungsgebäude, 5001 Aarau 
Name / Nom / Nome  
Datum / Date / Data 16. August 2017 
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2 Grundsätzliche Bemerkungen / Remarques générales / Osservazioni generali 
 
Klicken Sie hier, um Text einzugeben. 

 

Keine Bemerkungen. 

 

Sind Sie mit dem Entwurf einverstanden? 
Êtes-vous d’accord avec le projet ? 
Siete d’accordo con l’avamprogetto? 

x Zustimmung / Approuvé / Approvazione 
☐Mehrheitliche Zustimmung / Largement approuvé / Ampia approvazione 
☐Mehrheitliche Ablehnung / Largement rejeté / Ampia disapprovazione 
☐Ablehnung / Rejeté / Disapprovazione 
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2.1 Bemerkungen zu den Artikeln / Remarques sur les articles / Osservazioni sugli articoli  
 
Artikel / Article / 
Articolo 

Zustimmung / approbation /  
Approvazione 

Antrag / Proposition / Richiesta Begründung / Justification / Motivazione 

Art. 16 Abs. 3bis  
Art. 16, al. 3bis 
Art. 16 cpv. 3bis 

x Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

  

Art. 17 Abs. 1 Bst cbis 

Art. 17, al. 1, let. cbis 
Art. 17 cpv. 3bis 

x Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

  

Art. 17 Abs. 4 
Art. 17, al. 4 
Art. 17 cpv. 4 

x Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

  

Art. 24 Bst. b 
Art. 24, let. b 
Art 24 lett. b 

x Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 

  

Art. 28 Abs 3 
Art. 28, al. 3 
Art. 28 cpv. 3 

x Ja / oui / sì ☐Nein / non / no 
☐Teilweise / partielle / parziale 
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